MUSHNMEHFNAGEL sal
ACCETTAZIONE MERCE
Quantita dichiarata! /L’*fzﬂD

G .antitd effettiva:
Tipo imballaggia:
Quantita [mballi: 2‘11

Conformita alle schede dimbalio: @.

Data controllo:
Firma

I3

PMG Asturias Powder Metal 8.A.U., Pol. Ind. Vega de Baia s/n, 33682 Mieres-Spain

Company

Magna PT Spa
Via dei Ciclamini 4
70026 Modugno

Shipping address:

A58 (2L
Set23% 694l

PMG

0 AUSLF

Delivery Note

Dellvery Note number
Dellvery Note date

80405056
2111172022

JIRARRRI

c Your Order-No. 550004628701
ompany
Magna PT Spa Customer No. 101132
Via dei Ciclamini 4 Your VAT-No. (T(4886850728
170026 MODUGNO Our VAT-No. ESA33478983
iTranspait Details
Shipping conditions: forwarding agent

Delivery conditions:
Unleading point
Forwarding agent:

"The final holder of the packaging waste and used packaging must give it, in appropriate conditions of materials separation to an economic

FCA Mieres, Asturias
14249
Schweitzer GmbH & Co.

operatar for ils reuse or to an authorized packaging waste recycler or recover”

QD]

[ltem, Material No. /desriptlon Costormer Mat. No. Bateh Bokeés  Quantity  URIS Walght Unifs™ ]
10 1000000412 0558723401

S6590[SYNCH HUB 2.6. gear - SIRON®

Your Order-No: / ltem: 550004626701 Total 920  19.320PC  5.641,44KG
900001 1000000412 0558723401 6590508722 40 840 PC 245,28 KG
900002 1000000412 0558723401 6590598822 40 840 PC 245,28 KG
900003 1000000412 0558723401 6500508922 40 840 PC 245,28 KG
900004 1000000412 0558723401 6590599022 40 840 PC 245,28 KG
900005 1000000412 0558723401 6500500122 40 840 PC 245,28 KG
900006 1000000412 0558723401 6500599222 40 840 PC 245,28 KG
900007 1000000412 0558723401 6500599322 40 840 PC 245,28 KG
900008 1000000412 0558723401 6590599422 40 840 PC 245,28 KG
900009 1000000412 0558723401 6590509522 40 840 PC 245,28 KG
900010 1000000412 0558723401 6500509622 40 840 PC 245,28 KG
900011 1000000412 0558723401 6500599722 40 840 PC 245,28 KG
900012 1000000412 0558723401 6500599822 40 840 PC 245,28 KG
900013 1000000412 0558723401 6590599922 40 840 PC 245,28 KG
900014 1000000412 0558723401 6590600022 40 840 PC 245,28 KG
900015 1000000412 0558723401 6590600122 40 840 PC 245,28 KG
900016 1000000412 0558723401 6590600222 40 840 PC 245,28 KG
900017 1000000412 0558723401 6590600322 40 840 PC 245,28 KG
900018 1000000412 0558723401 6590600422 40 840 PC 245,28 KG
900019 1000000412 0558723401 6500600522 40 840 PC 245,28 KG
900020 1000000412 0558723401 6500600622 40 840 PC 245,28 KG
900021 1000000412 0558723401 6590600722 40 840 PC 245,28 KG
900022 1000000412 0558723401 6500600822 40 840 PC 245,28 KG
900023 1000000412 0558723401 6500600922 40 840 PC 245,28 KG
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PMG

. 4. Veaa de Baifia sh 2 Mi Soai Delivery Note number: 80405056

PMG Asturias Powder Metal S.A.U,, Pol. Ind. Vega de Baifia s/n, 33682 Mieres-Spain Delivery Note dates 21/11/2022

Company

Magna PT Spa

Via dei Ciclamini 4

1-70026 MODUGNO
[PacKagIng overiew: j
{dentification Designation, Customéer Mat. No. ‘Welght Yolume Quantity)
3100000342 TBAS520880 DCT300 66240KG O 920
3100000344 TBA520857 DCT300 69,00KG 0O 23
3100000343 TBA520892 DCT300 16,56KG 0 23
NetWeight: 5.641,44KG 966
Gross welght: 6.389,40KG

Total volume: 0,00

PASSION DRIVES US® (DENSIFORM]  SIRON 'RADIFORM. PIRON| 'HLD'
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weiB = Exemplar fOr Aultraggeber
rosa = Exemplar fUr Absender
hlou = Exemplar fir Empfinger
griin = Exemplar {ir Frachthrer

Blane = Exemplalre pour commettant
rose = Exemplalre de l'expéditeur
hleu = Exernplaire du destindfalrs y

wit = Exemplaar voorfasigaver
rose = Exemplaarvoor alzender
blau = Examplaar voor gea
groen = Examplaar voor vervoerder

blanco = Esseraplare per commitienta
rosa = Essemplara per mittenta
blu - per dest

varde =Essemplara per ttanspenatere

white = Copy for ordermr
pink = Copy for sander
blue = Copy for conslgnes
graen = Copy for camer

hvid = Examplar for erdragivas
rasa = Exemplar for afsender
Blaa = Exemplar for modtager
griin = Exemplar for befordrer

wi@verkehrsverlag-fischer.de

. Fischer - Corneliusstr. 49 - 40215 Diisseldord - Telefon 0211/99193-0 + E-Mall
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Die mit felt gedrucklen Linien eingershmien Aubii-
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Auszufdlien unler der Var-

3 vert = E}Qmp?alra dir u-a)spodsﬁr
2 1 Absendar (Name, Anschrift, Landl
- Expéditeur {nom, adresse, pays) ' INTERNATIONALER
Es FRACHTBRIEF
LETTRE DE VOITURE
INTERNATIONAL

Las parties encadrées de lignes grasses
dolvant étre remplis par le transporieur.

PM@

PMG Asturias Povidar Metal, 5,7
Pol. Ind. Vega de Baiiia, s/n,

Dlese Bafdrdetntng unterlieg! troiz einer
gegentsiligen Abmachung den Bestim-
mungen des Ohereinkommens Gber den
Beférderungsvertrag Im internatlonalen
StraBeng(leverkehr (CMR),

par route (CM

Ce transport est soumls, nonobstant
toute clause contralre, &
vention relative au cantrat de trans-
poit International de marchandises

la Con-
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Empfinger{Name, hséhﬂﬂ%rﬁl—r&‘ <3
Desllnataire {nom, Ehpﬁsa ,Rggh 478983

AhC Nk PT
20076 Modudue

(ph

16

Frachiflhrer (Name, Anschrift, Land)
Transportaur (nom, adresse, pays)

Schwsitzer GmbH & Go.
Inteinaticnaie Sgadiiion KG
Cait-Banz-Strais 23

D ~T1834 Ludwigshirg
v schabiellcai-spadiNon.da

Ort/Usu

3 Ausllelerungsort des Gutes
Lisu prévu pour Ia livraison da la

PR

17 Nauhfntganda Frlchlfﬂhrer

Land/Pays :_i“?‘A "j 1A

4

Ort/Llau

Ort und Tag der Dberrahme des Gutes
Lieu et date de la prise en charge de la marchandise

(Name Anschrift, Land}
{nom, adresse, pays)

1

Réservas 8! observatians

Dalum/Date

Land/Pays f( DA ,{,A
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Beigeflgte Dokumente
Rocumients annexes

Vorbehalte und Bametkungen der Frachtilhrar
es transpoareurs
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26 Vertragspaniner des Frachtilhrers - -
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